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GENERADORES 
INSONORIZADOS DIÉSEL

GÉNÉRATEURS 
INSONORISÉS DIESEL

GERADORES 
INSONORIZADOS DIESEL

La serie KX es nuestra gama de generadores 
diésel insonorizados de 1500 rpm. Ofrecemos una 
amplia gama de modelos de 11 a 275 kVA con una  
excelente relación calidad-precio, de la máxima 
efi ciencia y productividad. 

Cada modelo de la gama KX ha sido diseñado para 
ofrecer un mayor rendimiento, más durabilidad y un 
fácil mantenimiento. 

Incluyen como dotación estándar: Carrocería 
insonorizada IP23, centralita Deepsea DSE6120, 
nivel de combustible electrónico, cargador de 
batería, conexión ATS, tomas externas, regulador 
de voltaje automático (AVR), fi ltro de gasoil con 
decantador, magnetotérmico tetrapolar y depósito 
de retención de líquidos. 

La série KX est notre gamme de générateurs diesel 
insonorisés à 1500 tpm. Nous proposons une large 
gamme de modèles de 11 à 275 kVA avec un 
excellent rapport qualité - prix, une effi cacité et une 
productivité maximales.

Chaque modèle de la gamme KX a été conçu pour 
offrir de meilleures performances, plus de durabilité et 
un entretien facile.

Ils incluent comme équipement standard: Carrosserie 
insonorisée IP23, panneau de contrôle Deepsea 
DSE6120, niveau de carburant électronique, chargeur 
de batterie, connexion ATS, prises externes, régulateur 
de tension automatique (AVR), fi ltre diesel avec 
décanteur, magnétothermique tétrapolaire et bac de 
rétention de liquides.

A série KX é a nossa gama de geradores insonorizados 
com motores diesel de 1500 rpm. Oferecemos 
uma vasta gama de modelos de 11 a 275 kVA 
com excelente relação qualidade/preço, máxima 
efi ciência e produtividade. 

Cada modelo da gama KX foi concebido para 
oferecer maior desempenho, maior durabilidade e 
fácil manutenção. 

Eles incluem como equipamento padrão: corpo 
insonorizado IP23, unidade de controle de DSE6120 
Deepsea, indicador de nível de combustível eletrônico, 
carregador de bateria, ligação ATS, tomadas 
externas, regulador automático de tensão (AVR), fi ltro 
diesel com decantador, disjuntor de quatro polos e 
depósito de retenção de líquido. 
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CARACTERÍSTICAS GENERALES
CARACTÉRISTIQUES GÉNÉRALES
CARACTERÍSTICAS GERAIS

GENERADORES INSONORIZADOS KX DIÉSEL 1500 RPM 
GÉNÉRATEURS INSONORISÉS KX DIESEL1500 TPM

GERADORES INSONORIZADOS KX DIESEL A 1500 RPM

CONSTRUCCIÓN DURADERA
CONSTRUCTION DURABLE
CARACTERÍSTICAS GERAIS

PROTECCIÓN ÓPTIMA
PROTECTION OPTIMALE
PROTEÇÃO ÓPTIMA

Entre otras ventajas, se garantizan mejoras en el rendimiento del 
generador, la durabilidad y la facilidad de servicio. Bastidor de 
base robusto, su revestimiento ofrece una óptima resistencia a la 
corrosión. Los puntos de arrastre en el bastidor base facilitan el 
transporte y reducen el riesgo de daños durante el transporte en 
montacargas y otras manipulaciones. 

Il offre de nombreux avantages parmi lesquels une garantie du 
rendement du générateur, la durabilité et la facilité de service. 
Le châssis est composé d’une base robuste et son revêtement 
offre une résistance optimale à la corrosion. Les points de 
déplacement dans le châssis facilitent le transport et diminuent le 
risque de dommages pendant le transport sur un monte-charge 
ou autres manipulations.  

Entre outros benefícios, são garantidas melhorias no desempenho 
do gerador, durabilidade e facilidade de manutenção. Estrutura 
de base robusta, seu revestimento oferece ótima resistência à 
corrosão. Os pontos de arrasto na estrutura da base facilitam o 
transporte e reduzem o risco de danos durante o transporte por 
empilhador e outros manuseamentos.

El alternador, auto-excitado, sin escobillas y con un nuevo AVR, 
ofrece la protección a baja velocidad y la capacidad de anti-
interferencias de la onda electromagnética. Además, el AVR 
regula automáticamente el voltaje y mantiene la fl uctuación del 
voltaje al mínimo. 

L’alternateur, auto-excité, sans balais et avec un nouvel AVR, offre 
une protection à basse vitesse et une capacité anti-interférence de 
l’onde électromagnétique. De plus, l’AVR régule automatiquement 
la tension et maintient la fl uctuation de tension au minimum.

O alternador, autoexcitado, sem escovas e com um novo 
AVR, oferece proteção de baixa velocidade e capacidade 
anti interferência da onda eletromagnética. Além disso, o AVR 
regula automaticamente a tensão e mantém a flutuação da 
tensão a um mínimo. 

Bomba inyectora.
Pompe d'injection.
Bomba injectora.

Motor de arranque.
Moteur de démarrage.

Motor de arranque.

Puntos de arrastre 
del bastidor.

Points de déplacement 
du châssis.

Pontos de arrasto na 
base do chassis.
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GENERADORES INSONORIZADOS KX DIÉSEL 1500 RPM 
GÉNÉRATEURS INSONORISÉS KX DIESEL 1500 TPM
GERADORES INSONORIZADOS KX DIESEL A 1500 RPM

OPERATIVIDAD Y MANTENIMIENTO
FONCTIONNEMENT ET MAINTENANCE
OPERATIVIDADE E MANUTENÇÃO

Dotación estándar: Carrocería insonorizada IP23, panel de 
control Deepsea DSE6120, nivel de combustible electrónico (digital 
y manual), cargador de batería, conexión ATS, tomas externas 
con protección magnetotérmica, regulador de voltaje automático 
(AVR), fi ltro de gasoil con decantador, magnetotérmico tetrapolar, 
botón de paro de emergencia y depósito de retención de líquidos. 
Todos los modelos ofrecen la posibilidad de la conexión 2 hilos 
para inversor fotovoltaico.

Gracias a las mejoras de montaje, las partes usualmente más 
utilizadas se ven ahora del mismo lado del panel del grupo, y 
las conexiones de combustible están agrupadas. Esta disposición 
minimiza los tiempos de mantenimiento, propicia la máxima 
operatividad del generador y el tiempo de actividad. 

Dotation standard: Carrosserie insonorisée IP23, panneau de 
contrôle Deepsea DSE6120, niveau de carburant électronique 
(digital et manuel), chargeur de batterie, connexion ATS, prises 
externes avec protection magnétothermique, régulateur de tension 
automatique (AVR), fi ltre diesel avec décanteur, magnétothermique 
tétrapolaire, bouton d’arrêt d’urgence et bac de rétention de 
liquides. Tous les modèles offrent la possibilité d’une connexion à 
2 fi ls pour onduleur photovoltaïque.

Les parties les plus utilisées habituellement, se voient désormais 
du même côté du panneau du groupe électrogène grâce aux 
perfectionnements de montage et incorpore également des 
connexions de combustible groupées. Cette disposition minimise 
les temps de maintenance, favorise la fonctionnalité du générateur 
et le temps d’activité. 

Equipamento de série: carroçaria insonorizada IP23, painel 
de controlo Deepsea DSE6120, nível de combustível eletrónico 
(digital e manual), carregador de bateria, ligação ATS, tomadas 
externas com proteção magneto-térmica, regulador automático 
de tensão (AVR), fi ltro diesel com decantador, disjuntor de quatro 
polos, botão de paragem de emergência e depósito de retenção 
de líquidos. Todos os modelos oferecem a possibilidade de 
conexão de 2 fi os para inversor fotovoltaico.

Graças às melhorias de montagem, as peças normalmente mais 
usadas são agora vistas no mesmo lado do painel que o conjunto 
de grupes, e as conexões de combustível são agrupadas. Este 
arranjo minimiza os tempos de manutenção, promove a máxima 
operacionalidade e tempo de atividade do gerador. 

Conexión 2 hilos 
Connexion 2 fi ls 
Ligação de 2 fi os

Botón parada de emergencia
Bouton d'arrêt d'urgence

Botão de paragem 
de emergência

Tomas múltiples
Plusieurs prises
Tiros múltiplos

Panel DSE6120.
Panneau DSE6120.

Painel DSE6120.
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KX12S

KX16S

KX22S

• Motor YD480D.
• Moteur YD480D.
• Motor YD480D.
• Potencia nominal - máxima: 10.0 - 11.0 kW/kVA.  
• Puissance nominale - maximale: 10.0 - 11.0 kW/kVA.
• Potência nominal - máxima: 10.0 - 11.0 kW/kVA. 
• Autonomía (75% carga): 19 horas.  
• Autonomie (75% charge): 19 heures.
• Autonomia (75% carga): 19 horas. 
• Equipado con: Sistema AVR, panel DSE 6120 y  depósito de retención de líquidos. 
• Équipé avec: Système AVR, panneau DSE 6120 et bac de rétention de liquides.
• Equipado com: Sistema AVR, painel DSE 6120 e depósito de retenção de líquidos.
• Tomas: 2 x 16 A (Mono.) + 1 x 32 A (Mono.)
• Prises: 2 x 16 A (Mono.) + 1 x 32 A (Mono.)
• Tomadas: 2 x 16 A (Mono.) + 1 x 32 A (Mono.)

• Motor YND485D.
• Moteur YND485D.
• Motor YND485D.
• Potencia nominal - máxima: 12.0 - 13.2 kW/kVA.  
• Puissance nominale - maximale: 12.0 - 13.2 kW/kVA.
• Potência nominal - máxima: 12.0 - 13.2 kW/kVA. 
• Autonomía (75% carga): 16 horas.  
• Autonomie (75% charge): 16 heures.
• Autonomia (75% carga): 16 horas. 
• Equipado con: sistema AVR, panel DSE 6120 y depósito de retención de líquidos. 
• Équipé avec: Système AVR, panneau DSE 6120 et bac de rétention de liquides.
• Equipado com: sistema AVR, painel DSE 6120 e depósito de retenção de líquidos.
• Tomas: 2 x 16 A (Mono.) + 1 x 32 A (Mono.)
• Prises: 2 x 16 A (Mono.) + 1 x 32 A (Mono.)
• Tomadas: 2 x 16 A (Mono.) + 1 x 32 A (Mono.)

• Motor Y490D.
• Moteur Y490D.
• Motor Y490D.
• Potencia nominal - máxima: 18.0 - 19.8 kW/kVA.  
• Puissance nominale - maximale: 18.0 - 19.8 kW/kVA.
• Potência nominal - máxima: 18.0 - 19.8 kW/kVA. 
• Autonomía (75% carga): 11 horas.  
• Autonomie (75% charge): 11 heures.
• Autonomia (75% carga): 11 horas. 
• Equipado con: Sistema AVR, panel DSE 6120 y depósito de retención de líquidos. 
• Équipé avec: Système AVR, panneau DSE 6120 et bac de rétention de liquides.
• Equipado com: Sistema AVR, painel DSE 6120 e depósito de retenção de líquidos.
• Tomas: 2 x 16 A (Mono.) + 1 x 32 A (Mono.)
• Prises: 2 x 16 A (Mono.) + 1 x 32 A (Mono.)
• Tomadas: 2 x 16 A (Mono.) + 1 x 32 A (Mono.)

GENERADORES INSONORIZADOS KX DIÉSEL 1500 RPM 
GÉNÉRATEURS INSONORISÉS KX DIESEL1500 TPM

GERADORES INSONORIZADOS KX DIESEL A 1500 RPM

MONOFÁSICOS
MONOPHASÉS
MONOFÁSICOS
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GENERADORES INSONORIZADOS KX DIÉSEL 1500 RPM 
GÉNÉRATEURS INSONORISÉS KX DIESEL 1500 TPM
GERADORES INSONORIZADOS KX DIESEL A 1500 RPM

TRIFÁSICOS
TRIPHASÉS
TRIFÁSICOS

KX20S3

KX25S3

KX30S3

• Motor YND485D.
• Moteur ND485D.
• Motor YND485D.
• Potencia nominal - máxima: 16.0 - 18.0 kVA.  
• Puissance nominale - maximale: 16.0 - 18.0 kVA.
• Potência nominal - máxima: 16.0 - 18.0 kVA. 
•  Autonomía (75% carga): 14 horas.  
• Autonomie (75% charge): 14 heures.
• Autonomia (75% carga): 14 horas. 
• Equipado con: Sistema AVR, panel DSE 6120 y  depósito de retención de líquidos. 
• Équipé avec: Système AVR, panneau DSE 6120 et bac de rétention de liquides.
• Equipado com: Sistema AVR, painel DSE 6120 e depósito de retenção de líquidos.
• Tomas: 2 x 16 A (Mono.) + 1 x 32 A (Mono.)  + 1 x 32 A (Tri.)
• Prises: 2 x 16 A (Mono.) + 1 x 32 A (Mono.) + 1 x 32 A (Tri.)
• Tomadas: 2 x 16 A (Mono.) + 1 x 32 A (Mono.)  + 1 x 32 A (Trif.)

• Motor YSD490D.
• Moteur YSD490D.
• Motor YND485D.
• Potencia nominal - máxima: 19.0 - 21.0 kVA.  
• Puissance nominale - maximale: 19.0 - 21.0 kVA.
• Potência nominal - máxima: 16.0 - 18.0 kVA. 
• Autonomía (75% carga): 12 horas.  
• Autonomie (75% charge): 12 heures.
• Autonomia (75% carga): 14 horas. 
• Equipado con: Sistema AVR, panel DSE 6120 y depósito de retención de líquidos. 
• Équipé avec: Système AVR, panneau DSE 6120 et bac de rétention de liquides.
• Equipado com: Sistema AVR, painel DSE 6120 e depósito de retenção de líquidos.
• Tomas: 2 x 16 A (Mono.) + 1 x 32 A (Mono.)  + 1 x 32 A (Tri.)
• Prises: 2 x 16 A (Mono.) + 1 x 32 A (Mono.) + 1 x 32 A (Tri.)
• Tomadas: 2 x 16 A (Mono.) + 1 x 32 A (Mono.)  + 1 x 32 A (Trif.)

• Motor Y495D.
• Moteur Y495D.
• Motor Y495D.
• Potencia nominal - máxima: 25.0 - 28.0 kVA.  
• Puissance nominale - maximale: 25.0 - 28.0 kVA.
• Potência nominal - máxima: 25.0 - 28.0 kVA. 
• Autonomía (75% carga): 9 horas.  
• Autonomie (75% charge): 9 heures.
• Autonomia (75% carga): 9 horas. 
• Equipado con: Sistema AVR, panel DSE 6120 y depósito de retención de líquidos. 
• Équipé avec: Système AVR, panneau DSE 6120 et bac de rétention de liquides.
• Equipado com: Sistema AVR, painel DSE 6120 e depósito de retenção de líquidos.
• Tomas: 2 x 16 A (Mono.) + 1 x 32 A (Mono.)  + 1 x 32 A (Tri.)
• Prises: 2 x 16 A (Mono.) + 1 x 32 A (Mono.) + 1 x 32 A (Tri.)
• Tomadas: 2 x 16 A (Mono.) + 1 x 32 A (Mono.)  + 1 x 32 A (Trif.)
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GENERADORES INSONORIZADOS KX DIÉSEL 1500 RPM 
GÉNÉRATEURS INSONORISÉS KX DIESEL1500 TPM

GERADORES INSONORIZADOS KX DIESEL A 1500 RPM

KX45S3

KX55S3

KX70S3

• Motor Y4105D.
• Moteur Y4105D.
• Motor Y4105D.
• Potencia nominal - máxima: 37.5 - 41.25 kVA.  
• Puissance nominale - maximale: 37.5 - 41.25 kVA.
• Potência nominal - máxima: 37.5 - 41.25 kVA
• Autonomía (75% carga): 16 horas.  
• Autonomie (75% charge): 16 heures.
• Autonomia (75% carga): 16 horas.
• Equipado con: Sistema AVR, panel DSE 6120 y depósito de retención de líquidos. 
• Équipé avec: Système AVR, panneau DSE 6120 et bac de rétention de liquides.
• Equipado com: Sistema AVR, painel DSE 6120 e depósito de retenção de líquidos.
• Tomas: 2x16 A (Mono.) + 1x32 A (Mono.)  + 1x32 A (Tri.) + 1x63 A (Tri.)
• Prises: 2x16 A (Mono.) + 1x32 A (Mono.) + 1x32 A (Tri.) + 1x63 A (Tri.)
• Tomadas: 2 x 16 A (Mono.) + 1 x 32 A (Mono.)  + 1x32 A (Tri.) + 1x63 A (Tri.)

• Motor Y4102ZLD.
• Moteur Y4102ZLD.
• Motor Y4102ZLD.
• Potencia nominal - máxima: 47.5 - 52.0 kVA.  
• Puissance nominale - maximale: 47.5 - 52.0 kVA.
• Potência nominal - máxima: 47.5 - 52.0 kVA
• Autonomía (75% carga): 15 horas.  
• Autonomie (75% charge): 15 heures.
• Autonomia (75% carga): 15 horas.
• Equipado con: Sistema AVR, panel DSE 6120 y  depósito de retención de líquidos. 
• Équipé avec: Système AVR, panneau DSE 6120 et bac de rétention de liquides.
• Equipado com: Sistema AVR, painel DSE 6120 e depósito de retenção de líquidos.
• Tomas: 2x16 A (Mono.) + 1x32 A (Mono.)  + 1x32 A (Tri.) + 1x63 A (Tri.)
• Prises: 2x16 A (Mono.) + 1x32 A (Mono.) + 1x32 A (Tri.) + 1x63 A (Tri.)
• Tomadas: 2 x 16 A (Mono.) + 1 x 32 A (Mono.)  + 1x32 A (Tri.) + 1x63 A (Tri.)

• Motor YTO, YT4B2Z-D68.
• Moteur YTO, YT4B2Z-D68.
• Motor YTO, YT4B2Z-D68.
• Potencia nominal - máxima: 62.5 - 68.0 kVA.  
• Puissance nominale - maximale: 62.5 - 68.0 kVA.
• Potência nominal - máxima: 62.5 - 68.0 kVA.
• Autonomía (75% carga): 13 horas.  
• Autonomie (75% charge): 13 heures.
• Autonomia (75% carga): 13 horas.
• Equipado con: Sistema AVR, panel DSE 6120 y  depósito de retención de líquidos. 
• Équipé avec: Système AVR, panneau DSE 6120 et bac de rétention de liquides.
• Equipado com: Sistema AVR, painel DSE 6120 e depósito de retenção de líquidos.
• Tomas: 2x16 A (Mono.) + 1x32 A (Mono.)  + 1x32 A (Tri.) + 1x63 A (Tri.)
• Prises: 2x16 A (Mono.) + 1 x 32 A (Mono.) + 1x32 A (Tri.) + 1x63 A (Tri.)
• Tomadas: 2 x 16 A (Mono.) + 1 x 32 A (Mono.)  + 1x32 A (Tri.) + 1x63 A (Tri.)

TRIFÁSICOS
TRIPHASÉS
TRIFÁSICOS
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GENERADORES INSONORIZADOS KX DIÉSEL 1500 RPM 
GÉNÉRATEURS INSONORISÉS KX DIESEL 1500 TPM
GERADORES INSONORIZADOS KX DIESEL A 1500 RPM

TRIFÁSICOS
TRIPHASÉS
TRIFÁSICOS

KX120S3

KX90S3

• Motor YTO, LR6A3Z-15.
• Moteur YTO, LR6A3Z-15.
• Motor YTO, LR6A3Z-15.
• Potencia nominal - máxima: 100.0 - 110.0 kVA.  
• Puissance nominale - maximale: 100.0 - 110.0 kVA.
• Potência nominal - máxima: 100.0 - 110.0 kVA.
• Autonomía (75% carga): 16 horas.  
• Autonomie (75% charge): 16 heures.
• Autonomia (75% carga): 16 horas.
• Equipado con: Sistema AVR, panel DSE 6120 y  depósito de retención de líquidos. 
• Équipé avec: Système AVR, panneau DSE 6120 et bac de rétention de liquides.
• Equipado com: Sistema AVR, painel DSE 6120 e depósito de retenção de líquidos.
• Tomas: 2x16 A (Mono.) + 1x32 A (Mono.)  + 1x32 A (Tri.) + 1x63 A (Tri.)
• Prises: 2x16 A (Mono.) + 1x32 A (Mono.) + 1x32 A (Tri.) + 1x63 A (Tri.)
• Tomadas: 2 x 16 A (Mono.) + 1 x 32 A (Mono.)  + 1x32 A (Tri.) + 1x63 A (Tri.)

• Motor YTO, LR4A3L-D.
• Moteur YTO, LR4A3L-D.
• Motor YTO, LR4A3L-D.
• Potencia nominal - máxima: 71.0 - 88.0 kVA.  
• Puissance nominale - maximale: 71.0 - 88.0 kVA.
• Potência nominal - máxima: 71.0 - 88.0 kVA.
• Autonomía (75% carga): 11 horas.  
• Autonomie (75% charge): 11 heures.
• Autonomia (75% carga): 11 horas.
• Equipado con: Sistema AVR, panel DSE 6120 y  depósito de retención de líquidos. 
• Équipé avec: Système AVR, panneau DSE 6120 et bac de rétention de liquides.
• Equipado com: Sistema AVR, painel DSE 6120 e depósito de retenção de líquidos.
• Tomas: 2x16 A (Mono.) + 1x32 A (Mono.)  + 1x32 A (Tri.) + 1x63 A (Tri.)
• Prises: 2x16 A (Mono.) + 1x32 A (Mono.) + 1x32 A (Tri.) + 1x63 A (Tri.)
• Tomadas: 2 x 16 A (Mono.) + 1 x 32 A (Mono.)  + 1x32 A (Tri.) + 1x63 A (Tri.)

KX130S3
• Motor YTO, LR6A3L-15.
• Moteur YTO, LR6A3L-15.
• Motor YTO, LR6A3L-15.
• Potencia nominal - máxima: 112.5 - 120.0 kVA.  
• Puissance nominale - maximale: 112.5 - 120.0 kVA.
• Potência nominal - máxima: 112.5 - 120.0 kVA.
• Autonomía (75% carga): 15 horas.  
• Autonomie (75% charge): 15 heures.
• Autonomia (75% carga): 15 horas.
• Equipado con: Sistema AVR, panel DSE 6120 y  depósito de retención de líquidos. 
• Équipé avec: Système AVR, panneau DSE 6120 et bac de rétention de liquides.
• Equipado com: Sistema AVR, painel DSE 6120 e depósito de retenção de líquidos.
• Tomas: 2x16 A (Mono.) + 1x32 A (Mono.)  + 1x32 A (Tri.) + 1x63 A (Tri.)
• Prises: 2x16 A (Mono.) + 1x32 A (Mono.) + 1x32 A (Tri.) + 1x63 A (Tri.)
• Tomadas: 2 x 16 A (Mono.) + 1 x 32 A (Mono.)  + 1x32 A (Tri.) + 1x63 A (Tri.)
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GENERADORES INSONORIZADOS KX DIÉSEL 1500 RPM 
GÉNÉRATEURS INSONORISÉS KX DIESEL1500 TPM

GERADORES INSONORIZADOS KX DIESEL A 1500 RPM

• Motor YTO, LR6B3L-15.
• Moteur YTO, LR6B3L-15.
• Motor YTO, LR6B3L-15.
• Potencia nominal - máxima: 136.0 - 150.0 kVA.  
• Puissance nominale - maximale: 136.0 - 150.0 kVA.
• Potência nominal - máxima: 136.0 - 150.0 kVA.
• Autonomía (75% carga): 12 horas.  
• Autonomie (75% charge): 12 heures.
• Autonomia (75% carga): 12 horas.
• Equipado con: Sistema AVR, panel DSE 6120 y  depósito de retención de líquidos. 
• Équipé avec: Système AVR, panneau DSE 6120 et bac de rétention de liquides.
• Equipado com: Sistema AVR, painel DSE 6120 e depósito de retenção de líquidos.
• Tomas: 2x16 A (Mono.) + 1x32 A (Mono.)  + 1x32 A (Tri.) + 1x63 A (Tri.)
• Prises: 2x16 A (Mono.) + 1x32 A (Mono.) + 1x32 A (Tri.) + 1x63 A (Tri.)
• Tomadas: 2 x 16 A (Mono.) + 1 x 32 A (Mono.)  + 1x32 A (Tri.) + 1x63 A (Tri.)

TRIFÁSICOS
TRIPHASÉS
TRIFÁSICOS

KX160S3

KX220S3

KX275S3

• Motor YTO, YM6H4L-D.
• Moteur YTO, YM6H4L-D.
• Motor YTO, YM6H4L-D.
• Potencia nominal - máxima: 200.0 - 220.0 kVA.  
• Puissance nominale - maximale: 200.0 - 220.0 kVA.
• Potência nominal - máxima: 200.0 - 220.0 kVA.
• Autonomía (75% carga): 11 horas.  
• Autonomie (75% charge): 11 heures.
• Autonomia (75% carga): 11 horas.
• Equipado con: sistema AVR, panel DSE 6120 y depósito de retención de líquidos. 
• Équipé avec: Système AVR, panneau DSE 6120 et bac de rétention de liquides.
• Equipado com: Sistema AVR, painel DSE 6120 e depósito de retenção de líquidos.
• Tomas: 2x16 A (Mono.) + 1x32 A (Mono.)  + 1x32 A (Tri.) + 1x63 A (Tri.)
• Prises: 2x16 A (Mono.) + 1x32 A (Mono.) + 1x32 A (Tri.) + 1x63 A (Tri.)
• Tomadas: 2 x 16 A (Mono.) + 1 x 32 A (Mono.)  + 1x32 A (Tri.) + 1x63 A (Tri.)

• Motor YTO, YM6S4L-15.
• Moteur YTO, YM6S4L-15.
• Motor YTO, YM6S4L-15.
• Potencia nominal - máxima: 250.0 - 275.0 kVA.  
• Puissance nominale - maximale: 250.0 - 275.0 kVA.
• Potência nominal - máxima: 250.0 - 275.0 kVA.
• Autonomía (75% carga): 10 horas.  
• Autonomie (75% charge): 10 heures.
• Autonomia (75% carga): 10 horas.
• Equipado con: sistema AVR, panel DSE 6120 y depósito de retención de líquidos. 
• Équipé avec: Système AVR, panneau DSE 6120 et bac de rétention de liquides.
• Equipado com: Sistema AVR, painel DSE 6120 e depósito de retenção de líquidos.
• Tomas: 2x16 A (Mono.) + 1x32 A (Mono.)  + 1x32 A (Tri.) + 1x63 A (Tri.)
• Prises: 2x16 A (Mono.) + 1x32 A (Mono.) + 1x32 A (Tri.) + 1x63 A (Tri.)
• Tomadas: 2 x 16 A (Mono.) + 1 x 32 A (Mono.)  + 1x32 A (Tri.) + 1x63 A (Tri.)
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GENERADORES INSONORIZADOS KX DIÉSEL 1500 RPM 
GÉNÉRATEURS INSONORISÉS KX DIESEL 1500 TPM
GERADORES INSONORIZADOS KX DIESEL A 1500 RPM

• Motor, YND490D.
• Moteur, YND490D.
• Motor YND490D.
• Potencia nominal - máxima: 16.0 - 18.0 kVA.  
• Puissance nominale - maximale: 16.0 - 18.0 kVA.
• Potência nominal - máxima: 16.0 - 18.0 kVA.
• Autonomía (75% carga): 12 horas.  
• Autonomie (75% charge): 12 heures.
• Autonomia (75% carga): 12 horas.
• Equipado con: Sistema AVR, panel DSE 6120 y  depósito de retención de líquidos. 
• Équipé avec: Système AVR, panneau DSE 6120 et bac de rétention de liquides.
• Equipado com: Sistema AVR, painel DSE 6120 e depósito de retenção de líquidos.
• Tomas: 2x16 A (Mono.) + 1x32 A (Mono.)  + 1x32 A (Tri.) 
• Prises: 2x16 A (Mono.) + 1x32 A (Mono.) + 1x32 A (Tri.)
• Tomadas: 2x16 A (Mono.) + 1x32 A (Mono.) + 1x32 A (Tri.)

TRIFÁSICOS EURO V
TRIPHASÉS EURO V
TRIFÁSICOS EURO V

KX20S3-5

KX45S3-5

KX70S3-5

• Motor 4D20T1G1/5.
• Moteur 4D20T1G1/5.
• Motor 4D20T1G1/5.
• Potencia nominal - máxima: 37.5 - 41.25 kVA.  
• Puissance nominale - maximale: 37.5 - 41.25 kVA.
• Potência nominal - máxima: 37.5 - 41.25 kVA.
• Autonomía (75% carga): 16 horas.  
• Autonomie (75% charge): 16 heures.
• Autonomia (75% carga): 16 horas.
• Equipado con: Sistema AVR, panel DSE 6120 y depósito de retención de líquidos. 
• Équipé avec: Système AVR, panneau DSE 6120 et bac de rétention de liquides.
• Equipado com: Sistema AVR, painel DSE 6120 e depósito de retenção de líquidos.
• Tomas: 2x16 A (Mono.) + 1x32 A (Mono.)  + 1x32 A (Tri.) + 1x63 A (Tri.)
• Prises: 2x16 A (Mono.) + 1x32 A (Mono.) + 1x32 A (Tri.) + 1x63 A (Tri.)
• Tomadas: 2 x 16 A (Mono.) + 1 x 32 A (Mono.)  + 1x32 A (Tri.) + 1x63 A (Tri.)

• Motor 4D30TG01/5.
• Moteur 4D30TG01/5.
• Motor 4D30T1G1/5.
• Potencia nominal - máxima: 62.5 - 68.8 kVA.  
• Puissance nominale - maximale: 62.5 - 68.8 kVA.
• Potência nominal - máxima: 62.5 - 68.8 kVA.
• Autonomía (75% carga): 13 horas.  
• Autonomie (75% charge): 13 heures.
• Autonomia (75% carga): 13 horas.
• Equipado con: Sistema AVR, panel DSE 6120 y  depósito de retención de líquidos. 
• Équipé avec: Système AVR, panneau DSE 6120 et bac de rétention de liquides.
• Equipado com: Sistema AVR, painel DSE 6120 e depósito de retenção de líquidos.
• Tomas: 2x16 A (Mono.) + 1x32 A (Mono.)  + 1x32 A (Tri.) + 1x63 A (Tri.)
• Prises: 2x16 A (Mono.) + 1 x 32 A (Mono.) + 1x32 A (Tri.) + 1x63 A (Tri.)
• Tomadas: 2 x 16 A (Mono.) + 1 x 32 A (Mono.)  + 1x32 A (Tri.) + 1x63 A (Tri.)
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GENERADORES INSONORIZADOS KX DIÉSEL 1500 RPM 
GÉNÉRATEURS INSONORISÉS KX DIESEL1500 TPM

GERADORES INSONORIZADOS KX DIESEL A 1500 RPM

SERIE RENTAL MONOFÁSICO SÚPER INSONORIZADO
SÉRIE RENTAL MONOPHASÉ SUPER INSONORISÉE
SERIE RENTAL MONOFÁSICO SUPER INSONORIZADO

• Motor, YND490DE.
• Moteur, YND490DE.
• Motor, YND490DE.
• Potencia nominal - máxima: 19.0 - 21.0 kVA.  
• Puissance nominale - maximale: 19.0 - 21.0 kVA.
• Potência nominal - máxima: 19.0 - 21.0 kVA.
• Autonomía (75% carga): 24 horas.  
• Autonomie (75% charge): 24 heures.
• Autonomia (75% carga): 24 horas.
• Equipado con: Sistema AVR, panel DSE 6120 y  depósito de retención de líquidos. 
• Équipé avec: Système AVR, panneau DSE 6120 et bac de rétention de liquides.
• Equipado com: Sistema AVR, painel DSE 6120 e depósito de retenção de líquidos.
• Tomas: 2x16 A (Mono.) + 1x32 A (Mono.) + 1x32 A (Tri.)
• Prises: 2x16 A (Mono.) + 1x32 A (Mono.) + 1x32 A (Tri.)
• Tomadas: 2x16 A (Mono.) + 1x32 A (Mono.)  + 1x32 A (Tri.)

KX20SS-5

Potencia diferencial regulable en tiempo y sensibilidad.
Puissance différentielle réglable en temps et en sensibilité.
Potência diferencial regulável em tempo e sensibilidade.

Protección magnetotérmica tetrapolar de bobina de disparo.
Protection magnéto-thermique quadripolaire de la bobine de déclenchement.

Proteção magneto-térmica da bobina de disparo com quatro pólos.
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GENERADORES TRIFÁSICOS KX DIÉSEL 1500 RPM 
GÉNÉRATEURS TRIPHASÉS KX DIESEL 1500 TPM
GERADORES TRIFÁSICOS KX DIESEL A 1500 RPM

SERIE RENTAL TRIFÁSICOS SÚPER INSONORIZADOS
SÉRIE RENTAL TRIPHASÉ SUPER INSONORISÉE
SERIE RENTAL TRIFÁSICO SUPER INSONORIZADO

• Motor, YND490DE.
• Moteur, YND490DE.
• Motor, YND490DE.
• Potencia nominal - máxima: 15.0 - 16.5 kVA.  
• Puissance nominale - maximale: 15.0 - 16.5 kVA.
• Potência nominal - máxima: 15.0 - 16.5 kVA
• Autonomía (75% carga): 24 horas.  
• Autonomie (75% charge): 24 heures.
• Autonomia (75% carga): 24 horas.
• Equipado con: Sistema AVR, panel DSE 6120 y  depósito de retención de líquidos. 
• Équipé avec: Système AVR, panneau DSE 6120 et bac de rétention de liquides.
• Equipado com: Sistema AVR, painel DSE 6120 e depósito de retenção de líquidos.
• Tomas: 2x16 A (Mono.) + 1x32 A (Mono.)  + 1x32 A (Tri.) 
• Prises: 2x16 A (Mono.) + 1x32 A (Mono.) + 1x32 A (Tri.)
• Tomadas: 2 x 16 A (Mono.) + 1 x 32 A (Mono.) + 1x32 A (Tri.)

KX20SS3-5

KX45SS3-5

KX70SS3-5

• Motor 4D20T1G1/5.
• Moteur 4D20T1G1/5.
• Motor 4D20T1G1/5.
• Potencia nominal - máxima: 37.5 - 41.25 kVA.  
• Puissance nominale - maximale: 37.5 - 41.25 kVA.
• Potência nominal - máxima: 37.5 - 41.25 kVA
• Autonomía (75% carga): 24 horas.  
• Autonomie (75% charge): 24 heures.
• Autonomia (75% carga): 24 horas.
• Equipado con: Sistema AVR, panel DSE 6120 y depósito de retención de líquidos. 
• Équipé avec: Système AVR, panneau DSE 6120 et bac de rétention de liquides.
• Equipado com: Sistema AVR, painel DSE 6120 e depósito de retenção de líquidos.
• Tomas: 2x16 A (Mono.) + 1x32 A (Mono.)  + 1x32 A (Tri.) + 1x63 A (Tri.)
• Prises: 2x16 A (Mono.) + 1x32 A (Mono.) + 1x32 A (Tri.)  + 1x63 A (Tri.)
• Tomadas: 2 x 16 A (Mono.) + 1 x 32 A (Mono.) + 1x32 A (Tri.) + 1x63 A (Tri.)

• Motor 4D30TG01/5.
• Moteur 4D30TG01/5.
• Motor 4D30T1G1/5.
• Potencia nominal - máxima: 62.5 - 68.8 kVA.  
• Puissance nominale - maximale: 62.5 - 68.8 kVA.
• Potência nominal - máxima: 62.5 - 68.8 kVA
• Autonomía (75% carga): 24 horas.  
• Autonomie (75% charge): 24 heures.
• Autonomia (75% carga): 24 horas.
• Equipado con: Sistema AVR, panel DSE 6120 y  depósito de retención de líquidos. 
• Équipé avec: Système AVR, panneau DSE 6120 et bac de rétention de liquides.
• Equipado com: Sistema AVR, painel DSE 6120 e depósito de retenção de líquidos.
• Tomas: 2x16 A (Mono.) + 1x32 A (Mono.)  + 1x32 A (Tri.) + 1x63 A (Tri.)
• Prises: 2x16 A (Mono.) + 1 x 32 A (Mono.) + 1x32 A (Tri.) + 1x63 A (Tri.)
• Tomadas: 2 x 16 A (Mono.) + 1 x 32 A (Mono.) + 1x32 A (Tri.) + 1x63 A (Tri.)
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MODELO MODÈLE KX12S KX16S KX22S

CARACTERÍSTICAS | CARACTÉRISTIQUES
Frecuencia nominal 
Fréquence nominale Frequência nominal 50 Hz 50 Hz 50 Hz

Potencia Puissance Potência 10 kW / 10 kVA 12 kW / 12 kVA 18 kW / 18 kVA

Potencia standby Puissance standby Potência standard 11 kW / 11 kVA 13.2 kW / 13.2 kVA 19.8 kW / 19.8 kVA

Tensión nominal Tension nominale Tensão nominal 230 V 230 V 230 V

Corriente nominal Courant nominal Corrente nominal 43 A 52 A 78 A

Velocidad de rotación nominal 
Vitesse de rotation nominale  Rotação nominal 1500 rpm tpm rpm 1500 rpm tpm rpm 1500 rpm tpm rpm

Motor Moteur Motor YD480D YND485D YND490D

Regulación de velocidad
Régulateur de vitesse Regulação de rotações Mecánica Mécanique Mecânica Mecánica Mécanique Mecânica Mecánica Mécanique Mecânica

Estructura 
Structure 
Estrutura

4 cilin. en línea, iny. directa, refr. por agua 
4 cylin. en ligne, inj. directe, refr. par eau
4 cilin. en linha inj. directa, refr. por água

4 cilin. en línea, iny. directa, refr. por agua 
4 cylin. en ligne, inj. directe, refr. par eau
4 cilin. en linha inj. directa, refr. por água

4 cilin. en línea, iny. directa, refr. por agua 
4 cylin. en ligne, inj. directe, refr. par eau
4 cilin. en linha inj. directa, refr. por água

Diámetro x Carrera
Diamètre x Course Diâmetro x Curso 85 x 90 mm 85 x 95 mm 85 x 105 mm

Cilindrada  Cylindrée Cilindrada 1.80 L 2.15 L 2.67 L

Ratio de compresión
Ratio de compression Rácio de compressão 18 18 18

Potencia nominal Puissance nominale Potência nominal 14 kW 17 kW 24 kW

Capacidad agua refrigeración
Capacité de l’eau de refroidissement
Capacidade água refrigeração

4.5 L 4.5 L 4.5 L

Sistema lubricante
Système de lubrifi cation  Sistema lubrifi cante Alta presión Haute pression Alta pressão Alta presión Haute pression Alta pressão Alta presión Haute pression Alta pressão

Aceite lubricante  Huile lubrifi ante Óleo lubrifi cante SAE10W30/15W40 SAE10W30/15W40 SAE10W30/15W40

Capacidad aceite lubricante
Cap. de l’huile lubrifi ante  Cap. óleo lubrifi cante 6.5 L 6.5 L 8 L

Sistema de arranque
Système de démarrage Sistema de arranque 12 V Eléctrico Électrique Eléctrico 12 V Eléctrico Électrique Eléctrico 12 V Eléctrico Électrique Eléctrico

Capacidad del motor de arranque
Capacité du moteur de démarrage
Capacidade do motor de arranque

12 V 12 V 12 V

Capacidad de la batería
Capacité de la batterie Capacidade da bateria 12 V 12 V 12 V

Consumo de carga 75%/ 50% / 25%
Consommation de charge 75%/50%/25%
Consumo de carga 75%/ 50% / 25%

2.43 /1.62 /0.81 L/H 3.2 /2.1 /1.06 L/H 4.25 /2.83 /1.42 L/H

Autonomía (75% carga)
Autonomie(75% charge)
Autonomia(75% carga)

19 H 16 H 11 H

Tipo de combustible 
Type de carburant  Tipo de combustível Gasoil Gasoil Gasóleo Gasoil Gasoil Gasóleo Gasoil Gasoil Gasóleo

Tipo de alternador 
Type d’alternateur  Tipo de alternador LK164C LK164D LK184E

Capacidad depósito de combustible
Capacité du réservoir de carburant
Capacidade depósito de combustível

80 L 80 L 80 L

Fases Phases Fases 1 (2 hilos 2 fi ls 2 fi os) 1 (2 hilos 2 fi ls 2 fi os) 1 (2 hilos 2 fi ls 2 fi os)

Modo de excitación
Mode d’excitation  
Modo de excitação

Auto-excitado, sin escobillas + AVR
Autoexcité, sans balais + AVR  
Auto-excitado, sem escovas + AVR

Auto-excitado, sin escobillas + AVR
Autoexcité, sans balais + AVR  
Auto-excitado, sem escovas + AVR

Auto-excitado, sin escobillas + AVR
Autoexcité, sans balais + AVR  
Auto-excitado, sem escovas + AVR

Factor de potencia 
Facteur de puissance Factor de potência 1 cos φ 1 cos φ 1 cos φ

Grado de aislamiento  
Degré d’isolement Grau de isolamento H H H

Tipo de panel  Type de panneau Tipo de painel DSE6120 DSE6120 DSE6120

Nivel de ruido  Niveau de bruit Nível de ruído < 75 dB 7m < 75 dB 7m < 85 dB 7m

Dimensiones  Dimensions Dimensões 1940 x 900 x 1130 mm 2030 x 900 x 1130 mm 1950 x 900 x 1150 mm

Peso neto  Poids net Peso neto 650 Kg 726 Kg 750 Kg

GENERADORES INSONORIZADOS KX DIÉSEL 1500 RPM 
GÉNÉRATEURS INSONORISÉS KX DIESEL1500 TPM

GERADORES INSONORIZADOS KX DIESEL A 1500 RPM

TABLA COMPARATIVA DE LOS MODELOS KX MONOFÁSICOS 
TABLEAU COMPARATIF DES MODÈLES KX MONOPHASÉS
TABELA COMPARATIVA DOS MODELOS KX MONOFÁSICOS
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GENERADORES INSONORIZADOS KX DIÉSEL 1500 RPM 
GÉNÉRATEURS INSONORISÉS KX DIESEL 1500 TPM
GERADORES INSONORIZADOS KX DIESEL A 1500 RPM

TABLA COMPARATIVA DE LOS MODELOS KX TRIFÁSICOS 
TABLEAU COMPARATIF DES MODÈLES KX TRIPHASÉS
TABELA COMPARATIVA DOS MODELOS KX TRIFÁSICOS

KX20S3 KX25S3 KX30S3 KX45S3

50 Hz 50 Hz 50 Hz 50 Hz

12.8 kW / 16 kVA 15,2 kW / 19 kW 20 kW / 25 kW 30 kW / 37.5 kW

14.4 KW / 18 KVA 16.8 kW / 21 kW 22.4 kW / 28 kW 33 kW / 41.25 kW 

230 / 400 V 230 / 400 V 230 / 400 V 230 / 400 V

23.4 A 27 A 36 A 54 A

1500 rpm tpm rpm 1500 rpm tpm rpm 1500 rpm tpm rpm 1500 rpm tpm rpm

YND485D YSD490D Y495D Y4105D

Mecánica Mécanique Mecânica Mecánica Mécanique Mecânica Mecánica Mécanique Mecânica Mecánica Mécanique Mecânica

4 cilin. en línea, iny. directa, refr. por agua 
4 cylin. en ligne, inj. directe, refr. par eau
4 cilin. en linha inj. directa, refr. por água

4 cilin. en línea, iny. directa, refr. por agua 
4 cylin. en ligne, inj. directe, refr. par eau
4 cilin. en linha inj. directa, refr. por água

4 cilin. en línea, iny. directa, refr. por agua 
4 cylin. en ligne, inj. directe, refr. par eau
4 cilin. en linha inj. directa, refr. por água

4 cilin. en línea, iny. directa, refr. por agua 
4 cylin. en ligne, inj. directe, refr. par eau
4 cilin. en linha inj. directa, refr. por água

85 x 95 mm 90 x 100 mm 90 x 105 mm 105 x 118 mm

2.156 L 2.540 L 2.670 L 4.100 L

18 18 18 18

17 kW 20 kW 24 kW 38 kW

4.5 L 4.5 L 4.5 L 6.5 L

Alta presión Haute pression Alta pressão Alta presión Haute pression Alta pressão Alta presión Haute pression Alta pressão Alta presión Haute pression Alta pressão

SAE10W30/15W40 SAE10W30/15W40 SAE10W30/15W40 SAE10W30/15W40

6.5 L 8 L 9 L 9.5 L

12 V Eléctrico Électrique Eléctrico 12 V Eléctrico Électrique Eléctrico 12 V Eléctrico Électrique Eléctrico 24 V Eléctrico Électrique Eléctrico

12 V 12 V 12 V 24 V

12 V 12 V 12 V 24 V

3.14 / 2.09 / 1.05 L/H 3.65 / 2.43 / 1.22 L/H 4.74 / 3.16 / 1.58 L/H 6.76 / 4.50 / 2.25 L/H

14 H 12 H 9 H 9 H

Gasoil Gasoil Gasóleo Gasoil Gasoil Gasóleo Gasoil Gasoil Gasóleo Gasoil Gasoil Gasóleo

LK184E LK184E LK184E LK224D

80 L 80 L 80 L 80 L

3 (4 hilos, tipo Y 4 fi ls, type Y 4 fi os, tipo Y) 3 (4 hilos, tipo Y 4 fi ls, type Y 4 fi os, tipo Y) 3 (4 hilos, tipo Y 4 fi ls, type Y 4 fi os, tipo Y) 3 (4 hilos, tipo Y 4 fi ls, type Y 4 fi os, tipo Y)

Auto-excitado, sin escobillas + AVR
Autoexcité, sans balais + AVR  
Auto-excitado, sem escovas + AVR

Auto-excitado, sin escobillas + AVR
Autoexcité, sans balais + AVR  
Auto-excitado, sem escovas + AVR

Auto-excitado, sin escobillas + AVR
Autoexcité, sans balais + AVR  
Auto-excitado, sem escovas + AVR

Auto-excitado, sin escobillas + AVR
Autoexcité, sans balais + AVR  
Auto-excitado, sem escovas + AVR

0.8 cos φ 0.8 cos φ 0.8 cos φ 0.8 cos φ

H H H H

DSE6120 DSE6120 DSE6120 DSE6120

< 85 dB 7m < 85 dB 7m < 85 dB 7m < 85 dB 7m

1950 x 900 x 1150 mm 1950 x 900 x 1150 mm 1950 x 900 x 1150 mm 2220 x 950 x 1300 mm

650 Kg 750 Kg 750 Kg 1030 Kg
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TABLA COMPARATIVA DE LOS MODELOS KX TRIFÁSICOS 
TABLEAU COMPARATIF DES MODÈLES KX TRIPHASÉS
TABELA COMPARATIVA DOS MODELOS KX TRIFÁSICOS

MODELO MODÈLE KX55S3 KX70S3 KX90S3

CARACTERÍSTICAS | CARACTÉRISTIQUES
Frecuencia nominal 
Fréquence nominale Frequência nominal 50 Hz 50 Hz 50 Hz

Potencia Puissance Potência 38 kW / 47.5 kVA 50 kW / 62.5 kVA 65 kW / 81 kVA

Potencia standby Puissance standby Potência standard 41.6 kW / 52 kVA 55 kW / 68 kVA 71 kW / 88 kVA

Tensión nominal Tension nominale Tensão nominal 230 / 400 V 230 / 400 V 230 / 400 V

Corriente nominal Courant nominal Corrente nominal 65 A 90 A 117 A

Velocidad de rotación nominal 
Vitesse de rotation nominale  Rotação nominal 1500 rpm tpm rpm 1500 rpm tpm rpm 1500 rpm tpm rpm

Motor Moteur Motor Y4102ZLD YT4B2Z-D68 (YTO) LR4A3L-D (YTO)

Regulación de velocidad
Régulateur de vitesse Regulação de rotações Mecánica Mécanique Mecânica Electrónica Électronique Eletrónica Electrónica Électronique Eletrónica

Estructura 
Structure 
Estrutura

Turboalimentado 4 cilin. en línea, iny. directa, 
refr. por agua Turbocompressé 4 cylin. en ligne, 
inj. directe, refr. par eau Turbocompressor de 4 
cilin. em linha, inj. direta, refr. a água

Turboalimentado 4 cilin. en línea, iny. directa, 
refr. por agua Turbocompressé 4 cylin. en ligne, 
inj. directe, refr. par eau Turbocompressor de 4 
cilin. em linha, inj. direta, refr. a água

Turboalimentado 4 cilin. en línea, iny. directa, 
refr. por agua Turbocompressé 4 cylin. en ligne, 
inj. directe, refr. par eau Turbocompressor de 4 
cilin. em linha, inj. direta, refr. a água

Diámetro x Carrera
Diamètre x Course Diâmetro x Curso 102 x 118 mm 108 x 120 mm 105 x 125 mm

Cilindrada  Cylindrée Cilindrada 3.875 L 4.390 L 4.330 L

Ratio de compresión
Ratio de compression Rácio de compressão 18 17 17

Potencia nominal Puissance nominale Potência nominal 48 kW 60 kW 75 kW

Capacidad agua refrigeración
Capacité de l’eau de refroidissement
Capacidade água refrigeração

7 L 6 L 6 L

Sistema lubricante
Système de lubrifi cation  Sistema lubrifi cante Alta presión Haute pression Alta pressão Alta presión Haute pression Alta pressão Alta presión Haute pression Alta pressão

Aceite lubricante  Huile lubrifi ante Óleo lubrifi cante SAE10W30/15W40 SAE10W30/15W40 SAE10W30/15W40

Capacidad aceite lubricante
Cap. de l’huile lubrifi ante  Cap. óleo lubrifi cante 9.5 L 14 L 14 L

Sistema de arranque
Système de démarrage Sistema de arranque 24 V Eléctrico Électrique Eléctrico 24 V Eléctrico Électrique Eléctrico 24 V Eléctrico Électrique Eléctrico

Capacidad del motor de arranque
Capacité du moteur de démarrage
Capacidade do motor de arranque

24 V 24 V 24 V

Capacidad de la batería
Capacité de la batterie Capacidade da bateria 12 + 12 V 12 + 12 V 12 + 12 V

Consumo de carga 75%/ 50% / 25%
Consommation de charge 75%/50%/25%
Consumo de carga 75%/ 50% / 25%

8.26 / 5.51 / 2.75 L/H 9.95 / 6.63 / 3.32 L 10.93 / 7.38 / 4.52 L

Autonomía (75% carga)
Autonomie(75% charge)
Autonomia(75% carga)

15 H 13 H 11 H

Tipo de combustible 
Type de carburant  Tipo de combustível Gasoil Gasoil Gasóleo Gasoil Gasoil Gasóleo Gasoil Gasoil Gasóleo

Tipo de alternador Type d’alternateur  Tipo de alternador LK224D LK224E LK224G

Capacidad depósito de combustible
Capacité du réservoir de carburant
Capacidade depósito de combustível

80 L 150 L 198 L

Fases Phases Fases 3 (4 hilos, tipo Y 4 fi ls, type Y 4 fi os, tipo Y) 3 (4 hilos, tipo Y 4 fi ls, type Y 4 fi os, tipo Y) 3 (4 hilos, tipo Y 4 fi ls, type Y 4 fi os, tipo Y)

Modo de excitación
Mode d’excitation  
Modo de excitação

Auto-excitado, sin escobillas + AVR
Autoexcité, sans balais + AVR  
Auto-excitado, sem escovas + AVR

Auto-excitado, sin escobillas + AVR
Autoexcité, sans balais + AVR  
Auto-excitado, sem escovas + AVR

Auto-excitado, sin escobillas + AVR
Autoexcité, sans balais + AVR  
Auto-excitado, sem escovas + AVR

Factor de potencia  Facteur de puissance Factor de potência 0.8 cos φ 0.8 cos φ 0.8 cos φ

Grado de aislamiento  
Degré d’isolement Grau de isolamento H H H

Tipo de panel  Type de panneau Tipo de painel DSE6120 DSE6120 DSE6120

Nivel de ruido  Niveau de bruit Nível de ruído < 85 dB 7m < 85 dB 7m < 85 dB 7m

Dimensiones  Dimensions Dimensões 2220 x 950 x 1300 mm 2600 x 1080 x 1450 mm 2688 x 1080 x 1450 mm

Peso neto  Poids net Peso neto 1150 Kg 1140 Kg 1390 kg

GENERADORES INSONORIZADOS KX DIÉSEL 1500 RPM 
GÉNÉRATEURS INSONORISÉS KX DIESEL1500 TPM

GERADORES INSONORIZADOS KX DIESEL A 1500 RPM
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TABLA COMPARATIVA DE LOS MODELOS KX TRIFÁSICOS 
TABLEAU COMPARATIF DES MODÈLES KX TRIPHASÉS
TABELA COMPARATIVA DOS MODELOS KX TRIFÁSICOS

KX120S3 KX130S3 KX160S3 KX220S3 KX275S3

50 Hz 50 Hz 50 Hz 50 Hz 50 Hz

80 kW / 100 kVA 90 kW / 112.5 kVA 108.8 kW / 136 kVA 160 kW / 200 kVA 200 kW / 250 kVA

88 kW / 110 kVA 100 kW / 120 kVA 120 kW / 150 kVA 176 kW / 220 kVA 220 kW / 275 kVA

230 / 400 V 230 / 400 V 230 / 400 V 230 / 400 V 230 / 400 V

144 A 162 A 198 A 289 A 361 A

1500 rpm tpm rpm 1500 rpm tpm rpm 1500 rpm tpm rpm 1500 rpm tpm rpm 1500 rpm tpm rpm

LR6A3Z-15 (YTO) LR6A3L-15 (YTO) LR6A3L-15 (YTO) YM6H4L-D (YTO) YM6S4L-15 (YTO)

Electrónica Électronique Eletrónica Electrónica Électronique Eletrónica Electrónica Électronique Eletrónica Electrónica Électronique Eletrónica Electrónica Électronique Eletrónica

Turboalimentado 6 cilin. en línea, iny. 
directa, refr. por agua Turbocompressé 
6  cylin. en ligne, inj. directe, refr. par 
eau Turbocompressor de 6 cilin. em 
linha, inj. direta, refr. a água

Turboalimentado 6 cilin. en línea, iny. 
directa, refr. por agua Turbocompressé 
6  cylin. en ligne, inj. directe, refr. par 
eau Turbocompressor de 6 cilin. em 
linha, inj. direta, refr. a água

Turboalimentado 6 cilin. en línea, iny. 
directa, refr. por agua Turbocompressé 
6  cylin. en ligne, inj. directe, refr. par 
eau Turbocompressor de 6 cilin. em 
linha, inj. direta, refr. a água

Turboalimentado 6 cilin. en línea, iny. 
directa, refr. por agua Turbocompressé 
6  cylin. en ligne, inj. directe, refr. par 
eau Turbocompressor de 6 cilin. em 
linha, inj. direta, refr. a água

Turboalimentado 6 cilin. en línea, iny. 
directa, refr. por agua Turbocompressé 
6  cylin. en ligne, inj. directe, refr. par 
eau Turbocompressor de 6 cilin. em 
linha, inj. direta, refr. a água

105 x 125 mm 105 x 125 mm 108 x 125 mm 126 x 130 mm 126 x 130 mm

6.494 L 6.490 L 6.870 L 11.596 L 9.726 L

17 17 17 17,5 17

90 kW 110 kW 138 kW 186 kW 225 kW

16 L 9.35 L 9.35 L 40 L 43 L

Alta presión Haute pression Alta 
pressão

Alta presión Haute pression Alta 
pressão

Alta presión Haute pression Alta 
pressão

Alta presión Haute pression Alta 
pressão

Alta presión Haute pression Alta 
pressão

SAE10W30/15W40 SAE10W30/15W40 SAE10W30/15W40 SAE10W30/15W40 SAE10W30/15W40

16 L 16 L 16 L 23 L 24 L

24 V Eléctrico Électrique Eléctrico 24 V Eléctrico Électrique Eléctrico 24 V Eléctrico Électrique Eléctrico 24 V Eléctrico Électrique Eléctrico 24 V Eléctrico Électrique Eléctrico

24 V 24 V 24 V 24 V 24 V

24 V 12 + 12 V 12 + 12 V 12 + 12 V 12 + 12 V

15.92 / 10.61 / 5.31 L 17.82 / 11.88 / 5.94 L 21.39 / 14.26 / 7.13 L 31.37 / 20.91 / 10.46 L 39.21 / 26.14 / 13.07 L

16 H 15 H 12 H 11 H 10 H

Gasoil Gasoil Gasóleo Gasoil Gasoil Gasóleo Gasoil Gasoil Gasóleo Gasoil Gasoil Gasóleo Gasoil Gasoil Gasóleo

LK274C LK274D LK274E LK274H LK274K

280 L 280 L 280 L 360 L 400 L

3 (4 hilos, tipo Y 4 fi ls, type Y 4 fi os, tipo Y) 3 (4 hilos, tipo Y 4 fi ls, type Y 4 fi os, tipo Y) 3 (4 hilos, tipo Y 4 fi ls, type Y 4 fi os, tipo Y) 3 (4 hilos, tipo Y 4 fi ls, type Y 4 fi os, tipo Y) 3 (4 hilos, tipo Y 4 fi ls, type Y 4 fi os, tipo Y)

Auto-excitado, sin escobillas + AVR
Autoexcité, sans balais + AVR  
Auto-excitado, sem escovas + AVR

Auto-excitado, sin escobillas + AVR
Autoexcité, sans balais + AVR  
Auto-excitado, sem escovas + AVR

Auto-excitado, sin escobillas + AVR
Autoexcité, sans balais + AVR  
Auto-excitado, sem escovas + AVR

Auto-excitado, sin escobillas + AVR
Autoexcité, sans balais + AVR  
Auto-excitado, sem escovas + AVR

Auto-excitado, sin escobillas + AVR
Autoexcité, sans balais + AVR  
Auto-excitado, sem escovas + AVR

0.8 cos φ 0.8 cos φ 0.8 cos φ 0.8 cos φ 0.8 cos φ

H H H H H

DSE6120 DSE6120 DSE6120 DSE6120 DSE6120

< 85 dB 7m < 85 dB 7m < 85 dB 7m < 85 dB 7m < 85 dB 7m

3200 x 1130 x 1750 mm 3200 x 1130 x 1750 mm 3200 x 1130 x 1750 mm 3450 x 1180 x 2150 mm 3900 x 1400 x 2250 mm

1500 kg 1630 kg 2050 kg 2600 kg 2900 kg

GENERADORES INSONORIZADOS KX DIÉSEL 1500 RPM 
GÉNÉRATEURS INSONORISÉS KX DIESEL 1500 TPM
GERADORES INSONORIZADOS KX DIESEL A 1500 RPM
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MODELO MODÈLE KX20S3-5 KX45S3-5 KX70S3-5

CARACTERÍSTICAS | CARACTÉRISTIQUES
Frecuencia nominal 
Fréquence nominale Frequência nominal 50 Hz 50 Hz 50 Hz

Potencia Puissance Potência 12.8 kW / 16 kVA 30 kW / 37.5 kVA 50 kW / 62.5 kVA

Potencia standby Puissance standby Potência standard 14.4 kW / 18 kVA 33 kW / 41.25 kVA 55 kW / 68 kVA

Tensión nominal Tension nominale Tensão nominal 230 / 400 230  / 400 230 / 400 V

Corriente nominal Courant nominal Corrente nominal 23.4 A 54 A 90 A

Velocidad de rotación nominal 
Vitesse de rotation nominale  Rotação nominal 1500 rpm 1500 rpm 1500 rpm

Motor Moteur Motor YND490DE 4D20T1G1/5 4D30TG01/5

Regulación de velocidad
Régulateur de vitesse Regulação de rotações Mecánica Mécanique Mecânica Electrónica Électronique Eletrónica Mecánica Mécanique Mecânica

Estructura 
Structure 
Estrutura

4 cilin. en línea, iny. directa, refr. por agua 
4 cylin. en ligne, inj. directe, refr. par eau
4 cilin. en linha inj. directa, refr. por água

4 cilin. en línea, iny. directa, refr. por agua 
4 cylin. en ligne, inj. directe, refr. par eau
4 cilin. en linha inj. directa, refr. por água

Turboalimentado 4 cilin. en línea, iny. directa, 
refr. por agua Turbocompressé 4 cylin. en ligne, 
inj. directe, refr. par eau Turbocompressor de 4 
cilin. em linha, inj. direta, refr. a água

Diámetro x Carrera
Diamètre x Course Diâmetro x Curso 85 x 95 mm 81 x 97 mm 108 x 120 mm

Cilindrada  Cylindrée Cilindrada 2.156 L 2 L 4.390 L

Ratio de compresión
Ratio de compression Rácio de compressão 18 17.5 17 

Potencia nominal Puissance nominale Potência nominal 17 kW 36.8 kW 60 kW

Capacidad agua refrigeración
Capacité de l’eau de refroidissement
Capacidade água refrigeração

4.5 L 6.5 L 6 L

Sistema lubricante
Système de lubrifi cation  Sistema lubrifi cante Alta presión Haute pression Alta pressão Alta presión Haute pression Alta pressão Alta presión Haute pression Alta pressão

Aceite lubricante  Huile lubrifi ante Óleo lubrifi cante SAE10W30/15W40 SAE10W30/15W40 SAE10W30/15W40

Capacidad aceite lubricante
Cap. de l’huile lubrifi ante  Cap. óleo lubrifi cante 6.5 L 9.5 L 14 L

Sistema de arranque
Système de démarrage Sistema de arranque 12 V Eléctrico Électrique Eléctrico 12 V Eléctrico Électrique Eléctrico 12 V Eléctrico Électrique Eléctrico

Capacidad del motor de arranque
Capacité du moteur de démarrage
Capacidade do motor de arranque

12 V 12 V 24 V

Capacidad de la batería
Capacité de la batterie Capacidade da bateria 12 V 12 V 12 + 12 V

Consumo de carga 75%/ 50% / 25%
Consommation de charge 75%/50%/25%
Consumo de carga 75%/ 50% / 25%

3,14 / 2,09 / 1,05 6.76 / 4.50 / 2.25 9.95 / 6.63 / 3.32 L

Autonomía (75% carga)
Autonomie(75% charge)
Autonomia(75% carga)

14 H 16 H 13 H

Tipo de combustible 
Type de carburant  Tipo de combustível Gasoil Gasoil Gasóleo Gasoil Gasoil Gasóleo Gasoil Gasoil Gasóleo

Tipo de alternador Type d’alternateur  Tipo de alternador LK184E LK184H LK224E

Capacidad depósito de combustible
Capacité du réservoir de carburant
Capacidade depósito de combustível

80 L 80 L 150 L

Fases Phases Fases 3 (4 hilos, tipo Y 4 fi ls, type Y 4 fi os, tipo Y) 3 (4 hilos, tipo Y 4 fi ls, type Y 4 fi os, tipo Y) 3 (4 hilos, tipo Y 4 fi ls, type Y 4 fi os, tipo Y)

Modo de excitación
Mode d’excitation  
Modo de excitação

Auto-excitado, sin escobillas + AVR
Autoexcité, sans balais + AVR  
Auto-excitado, sem escovas + AVR

Auto-excitado, sin escobillas + AVR
Autoexcité, sans balais + AVR  
Auto-excitado, sem escovas + AVR

Auto-excitado, sin escobillas + AVR
Autoexcité, sans balais + AVR  
Auto-excitado, sem escovas + AVR

Factor de potencia 
Facteur de puissance Factor de potência 0.8 cos φ 0.8 cos φ 0.8 cos φ

Grado de aislamiento  
Degré d’isolement Grau de isolamento H H H

Tipo de panel  Type de panneau Tipo de painel DSE6120 DSE6120 DSE6120

Nivel de ruido  Niveau de bruit Nível de ruído < 85 dB 7m < 85 dB 7m < 85 dB 7m

Dimensiones  Dimensions Dimensões 2008 x 900 x 1130 mm 2288 x 950 x 1280 mm 2538 x 1000 x 1450 mm

Peso neto  Poids net Peso neto 783 Kg 978 kg 1430 Kg

GENERADORES INSONORIZADOS KX DIÉSEL 1500 RPM 
GÉNÉRATEURS INSONORISÉS KX DIESEL1500 TPM

GERADORES INSONORIZADOS KX DIESEL A 1500 RPM

TABLA COMPARATIVA DE LOS MODELOS KX TRIFÁSICOS STAGE V
TABLEAU COMPARATIF DES MODÈLES KX TRIPHASÉS STAGE V
TABELA COMPARATIVA DOS MODELOS KX TRIFÁSICOS STAGE V
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GENERADORES INSONORIZADOS KX DIÉSEL 1500 RPM 
GÉNÉRATEURS INSONORISÉS KX DIESEL 1500 TPM
GERADORES INSONORIZADOS KX DIESEL A 1500 RPM

TABLA COMPARATIVA DE LOS MODELOS KX SERIE RENTAL
TABLEAU COMPARATIF DES MODÈLES KX SÉRIE RENTAL
TABELA COMPARATIVA DOS MODELOS KX SERIE RENTAL

KX20SS-5 KX20SS3-5 KX45SS3-5 KX70SS3-5

50 Hz 50 Hz 50 Hz 50 Hz

15..2 kW / 19 kVA 15 kW / 19 kVA 30 kW / 37.5 kVA 50 kW / 62.2 kVA

16.8 kW / 21 kVA 16.5 kW / 21 kVA 33 kW / 41.25 kVA 55 kW / 68.8 kVA

230 V 230 / 400 230 / 400 V 230 / 400 V

27 A 27 A 27 A 27 A

1500 rpm 1500 rpm 1500 rpm 1500 rpm

YND490DE YND490DE 4D20T1G1/5 4D30TG01/5

Mecánica Mécanique Mecânica Mecánica Mécanique Mecânica Mecánica Mécanique Mecânica Mecánica Mécanique Mecânica

4 cilin. en línea, iny. directa, refr. por agua 
4 cylin. en ligne, inj. directe, refr. par eau
4 cilin. en linha inj. directa, refr. por água

4 cilin. en línea, iny. directa, refr. por agua 
4 cylin. en ligne, inj. directe, refr. par eau
4 cilin. en linha inj. directa, refr. por água

4 cilin. en línea, iny. directa, refr. por agua 
4 cylin. en ligne, inj. directe, refr. par eau
4 cilin. en linha inj. directa, refr. por água

4 cilin. en línea, iny. directa, refr. por agua 
4 cylin. en ligne, inj. directe, refr. par eau
4 cilin. en linha inj. directa, refr. por água

90 x 95 mm 90 x 95 mm 90 x 95 mm 90 x 95 mm

2.417 L 2.417 L 2.417 L 2.417 L

18 18 18 18 

18.9 kW 18.9 kW 18.9 kW 18.9 kW

8.5 L 8.5 L 8.5 L 8.5 L

Alta presión Haute pression Alta pressão Alta presión Haute pression Alta pressão Alta presión Haute pression Alta pressão Alta presión Haute pression Alta pressão

SAE10W30/15W40 SAE10W30/15W40 SAE10W30/15W40 SAE10W30/15W40

9.5 L 9.5 L 9.5 L 9.5 L

12 V Eléctrico Électrique Eléctrico 12 V Eléctrico Électrique Eléctrico 12 V Eléctrico Électrique Eléctrico 12 V Eléctrico Électrique Eléctrico

12 V 12 V 12 V 12 V

12 V 12 V 12 V 12 V

4.37 / 2.97 / 1.45 L 4.37 / 2.97 / 1.45 L 6.76 / 2.91 / 1.45 L 9.95 / 2.91 / 1.45 L

24 H 24 H 24 H 24 H

Gasoil Gasoil Gasóleo Gasoil Gasoil Gasóleo Gasoil Gasoil Gasóleo Gasoil Gasoil Gasóleo

LK184E LK184E LK184E LK184E

125 L 125 L 200 L 250 L

1 (2 hilos 2 fi ls 2 fi os) 3 (4 hilos, tipo Y 4 fi ls, type Y 4 fi os, tipo Y) 3 (4 hilos, tipo Y 4 fi ls, type Y 4 fi os, tipo Y) 3 (4 hilos, tipo Y 4 fi ls, type Y 4 fi os, tipo Y)

Auto-excitado, sin escobillas + AVR
Autoexcité, sans balais + AVR  
Auto-excitado, sem escovas + AVR

Auto-excitado, sin escobillas + AVR
Autoexcité, sans balais + AVR  
Auto-excitado, sem escovas + AVR

Auto-excitado, sin escobillas + AVR
Autoexcité, sans balais + AVR  
Auto-excitado, sem escovas + AVR

Auto-excitado, sin escobillas + AVR
Autoexcité, sans balais + AVR  
Auto-excitado, sem escovas + AVR

0.8 cos φ 0.8 cos φ 0.8 cos φ 0.8 cos φ

H H H H

DSE6120 DSE6120 DSE6120 DSE6120

63-65 dB 63-65 dB 63-65 dB 63-65 dB

2308 x 950 x 1600 mm 2308 x 950 x 1600 mm 2288 x 950 x 1600 mm 2688 x 1080 x 1860 mm

965 kg 965 kg 1173 kg 1430 kg
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CUADROS DE AUTOMATISMOS COFFRETS D’AUTOMATISME QUADROS DE AUTOMATISMOS

Cuando la corriente eléctrica se interrumpe, el 
cuadro de transferencia automático (ATS) se encarga 
de gestionar el funcionamiento del generador de 
emergencia. Su programación le permite igualmente 
cortar la alimentación del generador cuando ha sido 
restaurada la corriente eléctrica. 

Disponemos de cuadros ATS con intensidades desde 
18 a 630 A, de fácil conexión con toda nuestra gama 
de generadores diésel 1500 rpm y 3000 rpm. 

Todos los modelos están totalmente cableados, 
preparados para la conexión con la red, el generador 
y los usos.  Además, presentan orifi cios para el paso 
de cableado, indicadores luminosos tipo LED e 
incluyen el diagrama de conexión en el interior. 

Lorsque le courant électrique est interrompu, le 
coffret d’automatisme (ATS) est chargé de la gestion 
du fonctionnement du générateur de secours. Sa 
programmation vous permet également de couper 
l’alimentation du générateur lorsque le courant 
électrique a été rétabli.

Nous avons des coffrets ATS avec des intensités de 18 
à 630 A, faciles à connecter avec toute notre gamme 
de générateurs diesel 1500 tpm et 3000 tpm.

Tous les modèles sont entièrement câblés, prêts à 
être connectés au réseau, au générateur et aux 
applications. De plus, ils ont des trous pour le passage 
de câblage, des voyants lumineux de type LED et 
incluent le schéma de connexion à l’intérieur.

Quando a corrente eléctrica é interrompida, a Placa 
de Transferência Automática (ATS) é responsável por 
gerir o funcionamento do gerador de emergência. 
Sua programação também permite cortar a 
energia do gerador quando a corrente elétrica for 
restabelecida. 

Temos painéis ATS com correntes de 18 a 630 A, 
fácil ligação com toda a nossa gama de geradores 
diesel 1500 rpm e 3000 rpm. 

Todos os modelos são totalmente cabeados, 
prontos para ligação à rede, gerador e usos.  Além 
disso, eles têm furos para passagem dos cabos, 
indicadores de luz LED e incluem o diagrama de 
ligação no interior. 

CUADROS DE AUTOMATISMOS
COFFRETS D’AUTOMATISME

QUADROS DE AUTOMATISMOS
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CUADROS DE AUTOMATISMOS
COFFRETS D’AUTOMATISME
QUADROS DE AUTOMATISMOS

CUADROS ATS GENERADORES DIÉSEL 1500 RPM
COFFRETS ATS GÉNÉRATEURS DIESEL 1500 RPM
QUADROS DE AUTOMATISMOS GERADORES DIESEL 1500 RPM

ATS125A

• Corriente máxima: 125 A. Potencia nominal: 31.0 kW. 
• Courant maximal: 125 A. Puissance nominale: 31.0 kW. 
• Corrente máxima: 125 A. Potência nominal: 31.0 kW.
• Incluye indicadores LED. 
• Il est équipé de voyants LED.
• Incluí indicadores LED.
• Presenta orifi cios para el cableado en la parte inferior.
• Il a des orifi ces de passage des câbles dans la partie inférieure.
• Furos de passagem para os cabos na parte inferior.
• Contactores motorizados CHINT, de la máxima calidad y durabilidad.
• Contacteurs motorisés CHINT, de haute qualité et durabilité.
• Contactores motorizados CHINT, da máxima qualidade e durabilidade.

ATS125A3 -12V

ATS125A3 -24V

• Corriente máxima: 125 A. Potencia nominal: 55.0 kW. 
• Courant maximal: 125 A. Puissance nominale: 55.0 kW. 
• Corrente máxima: 125 A. Potência nominal: 55.0 kW.
• Incluye indicadores LED. 
• Il est équipé de voyants LED.
• Incluí indicadores LED.
• Presenta orifi cios para el cableado en la parte inferior.
• Il a des orifi ces de passage des câbles dans la partie inférieure.
• Furos de passagem para os cabos na parte inferior.
• Contactores motorizados CHINT, de la máxima calidad y durabilidad.
• Contacteurs motorisés CHINT, de haute qualité et durabilité.
• Contactores motorizados CHINT, da máxima qualidade e durabilidade.

• Corriente máxima: 125 A. Potencia nominal: 55.0 kW. 
• Courant maximal: 125 A. Puissance nominale: 55.0 kW. 
• Corrente máxima: 125 A. Potência nominal: 55.0 kW.
• Incluye indicadores LED. 
• Il est équipé de voyants LED.
• Incluí indicadores LED.
• Presenta orifi cios para el cableado en la parte inferior.
• Il a des orifi ces de passage des câbles dans la partie inférieure.
• Furos de passagem para os cabos na parte inferior.
• Contactores motorizados CHINT, de la máxima calidad y durabilidad.
• Contacteurs motorisés CHINT, de haute qualité et durabilité.
• Contactores motorizados CHINT, da máxima qualidade e durabilidade.

KX12S | KX16S | KX22S | KX20SS-5

KX20S3 | KX25S3 | KX30S3 | KX20SS3-5

KX45S3 | KX55S3 | KX70S3 | KX90S3 | KX45S3-5 |

KX45SS3-5 | KX70S3-5 | KX70SS3-5

Monofásico
Monophasé
Monofásico

Trifásico
Triphasé
Trifásico

Trifásico
Triphasé
Trifásico



50

CUADROS ATS GENERADORES DIÉSEL 1500 RPM TRIFÁSICOS
COFFRETS ATS GÉNÉRATEURS DIESEL 1500 RPM TRIPHASÉS
QUADROS DE AUTOMATISMOS GERADORES DIESEL 1500 RPM TRIFÁSICOS

CUADROS DE AUTOMATISMOS
COFFRETS D’AUTOMATISME

QUADROS DE AUTOMATISMOS

Orifi cios en la parte trasera 
para fi jar a la pared.

Trous à l'arrière pour fi xer au mur.
Furos na parte traseira para 

fi xação a uma parede.

Indicadores LED.
Voyants LED.

Indicadores LED.

Orifi cios para el cableado en la base.
Orifi cies de passage des câbles dans la 

partie inférieure.
Furos de passagem de cabos na base.

Contactores motorizados CHINT.
Contacteurs motorisés CHINT.

Contactores motorizados CHINT.

ATS250A3

• Corriente máxima: 250 A. Potencia nominal: 138.0 kW. 
• Courant maximal: 250 A. Puissance nominale: 138.0 kW. 
• Corrente máxima: 250 A. Potência nominal: 138.0 kW.
• Incluye indicadores LED. 
• Il est équipé de voyants LED.
• Incluí indicadores LED.
• Presenta orifi cios para el cableado en la parte inferior.
• Il a des orifi ces de passage des câbles dans la partie inférieure.
• Furos de passagem para os cabos na parte inferior.
• Contactores motorizados CHINT, de la máxima calidad y durabilidad.
• Contacteurs motorisés CHINT, de haute qualité et durabilité.
• Contactores motorizados CHINT, da máxima qualidade e durabilidade.

KX120S3 | KX130S3

KX160S3 | KX220S3 | KX275S3

ATS400A3

• Corriente máxima: 400 A. Potencia nominal: 221.0 kW. 
• Courant maximal: 400 A. Puissance nominale: 221.0 kW. 
• Corrente máxima: 400 A. Potência nominal: 221.0 kW.
• Incluye indicadores LED. 
• Il est équipé de voyants LED.
• Incluí indicadores LED.
• Presenta orifi cios para el cableado en la parte inferior.
• Il a des orifi ces de passage des câbles dans la partie inférieure.
• Furos de passagem para os cabos na parte inferior.
• Contactores motorizados CHINT, de la máxima calidad y durabilidad.
• Contacteurs motorisés CHINT, de haute qualité et durabilité.
• Contactores motorizados CHINT, da máxima qualidade e durabilidade.

Trifásico
Triphasé
Trifásico

Trifásico
Triphasé
Trifásico
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CUADROS ATS GENERADORES DIÉSEL 3000 RPM MONOFÁSICOS
COFFRETS ATS GÉNÉRATEURS DIESEL 3000 RPM MONOPHASÉS
QUADROS DE AUTOMATISMOS GERADORES DIESEL 3000 RPM MONOFÁSICOS

CUADROS DE AUTOMATISMOS
COFFRETS D’AUTOMATISME
QUADROS DE AUTOMATISMOS

Panel de control con indicadores LED.
Tableau de commande avec voyants LED.
Painel de controlo com indicadores LED

Orifi cios para el cableado y un cable 
de conexión de la parte inferior.

Orifi ces de passage des câbles et un câble 
de connexion dans la partie inférieure. 
Furos de passagem de cabos na base.

Orifi cios en la parte trasera 
para fi jar a la pared.

Trous à l'arrière pour fi xer au mur.
Furos na parte traseira para 

fi xação a uma parede.

Contactores CHINT.
Contacteurs CHINT.
Contactores CHINT.

KDG7500TA | KDG8500SS

KDG12EA| KDG8500TA | KDG12STA |
KDG9000DUAL |  KDG14STA DUAL

ATS50A

• Corriente máxima: 50 A. Potencia nominal: 6.0 kW. 
• Courant maximal: 50 A. Puissance nominale: 6.0 kW. 
• Corrente máxima: 50 A. Potência nominal: 6.0 kW.
• Incluye indicadores LED y botón de paro de emergencia.
• Il est équipé de voyants LED et bouton d’arrêt d’urgence.
• Incluí indicadores LED e botão de paragem de emergência.
• Presenta orifi cios para el cableado y un cable de conexión en la parte superior e inferior.
• Il a des orifi ces pour le câblage et un câble de connexion dans la partie supérieure et inférieure.
• Furos de passagem de cabos e um cabo de ligação na parte superior e inferior.
• Contactores CHINT, de la máxima calidad y durabilidad.
• Contacteurs CHINT, de haute qualité et durabilité.
• Contactores CHINT, da máxima qualidade e durabilidade.

ATS80A

• Corriente máxima: 80 A. Potencia nominal: 10.0 kW. 
• Courant maximal: 80 A. Puissance nominale: 10.0 kW. 
• Corrente máxima: 80 A. Potência nominal: 10.0 kW.
• Incluye indicadores LED y botón de paro de emergencia. 
• Il est équipé de voyants LED et bouton d'arrêt d'urgence. 
• Painel de controlo com indicadores LED e botão de paragem de emergência.
• Presenta orifi cios para el cableado y un cable de conexión en la parte superior e inferior.
• Il a des orifi ces pour le câblage et un câble de connexion dans la partie supérieure et inférieure.
• Furos de passagem de cabos e um cabo de ligação na parte superior e inferior.
• Contactores CHINT, de la máxima calidad y durabilidad.
• Contacteurs CHINT, de haute qualité et durabilité.
• Contactores CHINT, da máxima qualidade e durabilidade.

Monofásico
Monophasé
Monofásico

Monofásico
Monophasé
Monofásico
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• Corriente máxima: 25 A. Potencia nominal: 10.0 kW. 
• Courant maximal: 25 A. Puissance nominale: 10.0 kW. 
• Corrente máxima: 25 A. Potência nominal: 10.0 kW.
• Incluye indicadores LED y botón de paro de emergencia.
• Il est équipé de voyants LED et bouton d’arrêt d’urgence. 
• Painel de controlo com indicadores LED e botão de paragem de emergência.
• Presenta orifi cios para el cableado y un cable de conexión en la parte superior e inferior.
• Il a des orifi ces pour le câblage et un câble de connexion dans la partie supérieure 
et inférieure.
• Furos de passagem de cabos e um cabo de ligação na parte superior e inferior.
• Contactores CHINT, de la máxima calidad y durabilidad.
• Contacteurs CHINT, de haute qualité et durabilté.
• Contactores CHINT, da máxima qualidade e durabilidade.

CUADROS DE AUTOMATISMOS
COFFRETS D’AUTOMATISME

QUADROS DE AUTOMATISMOS

CUADROS ATS GENERADORES DIÉSEL 3000 RPM TRIFÁSICOS
COFFRETS ATS GÉNÉRATEURS DIESEL 3000 RPM TRIPHASÉS
QUADROS DE AUTOMATISMOS GERADORES DIESEL 3000 RPM TRIFÁSICOS

ATS18A3

• Corriente máxima: 18 A. Potencia nominal: 6.0 kW. 
• Courant maximal: 18 A. Puissance nominale: 6.0 kW.
• Corrente máxima: 18 A. Potência nominal: 6.0 kW.
• Incluye indicadores LED y botón de paro de emergencia. 
• Il est équipé de voyants LED et bouton d'arrêt d'urgence. 
• Painel de controlo com indicadores LED e botão de paragem de emergência.
• Presenta orifi cios para el cableado y un cable de conexión en la parte superior e inferior.
• Il a des orifi ces pour le câblage et un câble de connexion dans la partie supérieure 
et inférieure.
• Furos de passagem de cabos e um cabo de ligação na parte superior e inferior.
• Contactores CHINT, de la máxima calidad y durabilidad.
• Contacteurs CHINT, de haute qualité et durabilité.
• Contactores CHINT, da máxima qualidade e durabilidade.

KDG7500TA3 |

KDG12EA3 | KDG12STA3 | KDG9000 DUAL | KDG14STA DUAL

Indicadores LED.
Voyants LED.

Indicadores LED.

Orifi cios para el cableado y un cable 
de conexión de la parte inferior.

Orifi ces de passage des câbles et un câble 
de connexion dans la partie inférieure.
Furos de passagem de cabos na base.

Contactores CHINT.
Contacteurs CHINT.
Contactores CHINT.

Orifi cios en la parte trasera 
para fi jar a la pared.

Trous à l’arrière pour fi xer au mur.
Furos na parte traseira para 

fi xação a uma parede.

ATS25A3

Trifásico
Triphasé
Trifásico

Trifásico
Triphasé
Trifásico
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CUADROS DE AUTOMATISMOS
COFFRETS D’AUTOMATISME
QUADROS DE AUTOMATISMOS

TABLA COMPARATIVA DE LOS CUADROS ATS 1500 RPM
TABLEAU COMPARATIF DES COFFRETS ATS 1500 TPM
TABELA COMPARATIVA DOS QUADROS ATS 1500 RPM

TABLA COMPARATIVA DE LOS CUADROS ATS 3000 RPM
TABLEAU COMPARATIF DES COFFRETS ATS 3000 TPM
TABELA COMPARATIVA DOS QUADROS ATS 3000 RPM

MODELO MODÈLE ATS125A ATS125A3-12V ATS125A3-24V ATS250A3 ATS400A3

CARACTERÍSTICAS | CARACTÉRISTIQUES
Frecuencia nominal 
Fréquence nominale
Frequência nominal

50 Hz 50 Hz 50 Hz 50 Hz 50 Hz

Voltaje Voltage  Voltagem 230 V 230 V 230/400 V 230 V 230 V

Corriente máxima 
Courant maximal
Corrente máxima

125 A 125 A 125 A 125 A 125 A

Potencia nominal 
Puissance nominale
Potência nominal

31 kW 55 kW 88 kW 31 kW 31 kW

Fases Phases Fases 1 3 3 1 1

Dimensiones
Dimensions
Dimensões

500 x 560 x 255 mm 500 x 560 x 255 mm 500 x 560 x 255 mm 500 x 560 x 255 mm 500 x 560 x 255 mm

Peso neto  Poids net Peso neto 20 kg 20 kg 18 kg 20 kg 20 kg

Contactores
Contacteurs
Contactores

CHINT CHINT CHINT CHINT CHINT

Tipo de panel
Type de panneau
Tipo de painel

DEEPSEA 6120 DEEPSEA 6120 DEEPSEA 6120 DEEPSEA 6120 DEEPSEA 6120

Modelo de generador 1500 rpm
Modèle de générateur 1500 tpm
Modelo de gerador 1500 rpm

KX12S | KX16S | KX22S |
KX20SS-5

KX20S3 | KX25S3 |
KX30S3 | KX20SS3-5

KX45S3|KX55S3|KX70S3|
KX90SS3|KX45S3-5|KX45SS3-5|
KX70S3-5| KX70SS3-5

KX120S3 | KX130S3 KX160S3|KX220S3|
KX27S3

MODELO MODÈLE ATS50A ATS80A ATS18A3 ATS25A3

CARACTERÍSTICAS | CARACTÉRISTIQUES
Frecuencia nominal 
Fréquence nominale
Frequência nominal

50 Hz 50 Hz 50 Hz 50 Hz

Voltaje Voltage  Voltagem 230 V 230 V 380 V 380 V

Corriente máxima 
Courant maximal
Corrente máxima

50 A 80 A 18 A 25 A

Potencia nominal 
Puissance nominale
Potência nominal

6 kW 10 kW 6 kW 10 kW

Fases Phases Fases 1 1 3 3

Dimensiones
Dimensions
Dimensões

280 x 340 x 140 mm 280 x 340 x 140 mm 280 x 340 x 140 mm 280 x 340 x 140 mm

Peso neto  Poids net Peso neto 6 kg 6 kg 5 kg 5 kg

Contactores
Contacteurs
Contactores

CHINT CHINT CHINT CHINT

Tipo de panel
Type de panneau
Tipo de painel

Smart Gen 
HGM1790N-S02

Smart Gen 
HGM1790N-S02

Smart Gen
HGMA410N

Smart Gen
HGMA410N

Modelo de generador 1500 rpm
Modèle de générateur 1500 tpm
Modelo de gerador 1500 rpm

KDG7500TA 
KDG8500SS

KDG12EA | KDG8500TA
KDG12STA KDG7500TA3 KDG12EA3 | KDG12STA3

KDG900DUAL | KDG14STADUAL
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ALTERNADORES DE FUERZA ALTERNATEURS PRISE DE FORCE ALTERNADORES DE FORÇA

Presentamos nuestra gama de alternadores de 3 
puntos para adaptar a toma de fuerza de tractor, de 
16 a 60 kVA, con AVR y Compound, de alta calidad 
y fi abilidad. 

Nous présentons notre gamme d’alternateurs 3 points  
pour adapter à la prise de force du tracteur, de 16 à 
60 kVA, avec AVR et Compound, de haute qualité et 
fi abilité optimale. 

Apresentamos nossa gama de alternadores com 3 
pontos para adaptar a um tractor agrícola e ligação à 
tomada de força do tractor, de 16 a 60 kVA, com AVR 
e Compound, de alta qualidade e fi abilidade.

• Alternador a toma de fuerza para tractor de 3 puntos a 1500 rpm. 
• Groupes portés sur tracteur 3 points 1500 tpm.
• Alternadores de 1500 rpm, de ligação à tomada de força de um tractor agrícola.
• Multiplicador en baño de aceite. 
• Multiplicateur à bain d’huile.
• Engrenagens em banho de óleo.
• En caso de protección IP44, bajar la potencia al -10%*(Opcional). 
• En cas de protection IP44, baisser la puissance -10%*(Optionnel).
• No caso de proteção IP44, baixar a potência a -10%*(Opcional).

MODELO MODÈLE 1500/20 1500/30 1500/40 1500/50 1500/60 1500/75

CARACTERÍSTICAS | CARACTÉRISTIQUES
Potencia trifásico
Puissance triphasé Potência trifásica 20 kVA /18 kW 30kVA/24kW 42 kVA / 33.6 kW 48 kVA / 38.4 kW 62 kVA / 49.5 kW 75 kVA / 66.3 kW

Potencia monofásica
Puissance monophasé Potência monofásica 8 kVA /8kW 12kVA/12kW 14.7 kVA / 14.7 kW 17.5 kVA / 17.5 kW 21.7 kVA / 21.7 kW 66.3 kVA  /66.3 kW

Amperios
Ampères  Amperes 32 A 43 A 59 A 72 A 89 A 108 A

Revoluciones
Tours Rotações 1500 rpm  tpm rpm 1500 rpm  tpm rpm 1500 rpm  tpm rpm 1500 rpm  tpm rpm 1500 rpm  tpm rpm 1500 rpm  tpm rpm

Frecuencia
Fréquence  Frequência 50 Hz 50 Hz 50 Hz 50 Hz 50 Hz 50 Hz

Alternador
Alternateur Alternador NSM NSM MARELLI MARELLI MARELLI NSM

G.Protección
G.Protection Grau proteção IP23/IP44 IP23/IP44 IP23/IP44 IP23/IP44 IP23/IP44 IP23/IP44

Regulador
Régulateur Regulador AVR AVR AVR AVR AVR AVR

Tractor
Tracteur Tractor

50 cv 
430 rpm tpm rpm

65 cv
430 rpm tpm rpm

100 cv
395 rpm tpm rpm

120 cv
395 rpm tpm rpm

140 cv
395 rpm tpm rpm

160 cv
395 rpm tpm rpm

Peso
Poids Peso 186 kg 216 kg 310 kg 320 kg 350 kg 482 kg

ALTERNADORES DE TOMA DE FUERZA PARA TRACTOR
ALTERNATEURS PRISE DE FORCE GROUPES PORTÉS SUR TRACTEUR

GERADORES À TOMADA DE FORÇA PARA TRATOR



55

TABLA 1. POTENCIA REQUERIDA SEGÚN EQUIPO
TABLEAU 1. PUISSANCE REQUISE SELON L’ÉQUIPEMENT
TABELA 1. POTÊNCIA REQUERIDA SEGÚNDO O EQUIPAMENTO

TABLA 2. EQUIVALENCIAS DE UNIDADES DE POTENCIA
TABLEAU 2. EQUIVALENCES DES UNITÉS DE PUISSANCE
TABELA 2. EQUIVALÊNCIAS DE UNIDADES DE POTÊNCIA

INFORMACIÓN DE INTERÉS
INFORMATIONS PERTINENTES

EQUIPOS ÉQUIPEMENTS EQUIPAMENTOS A B C EQUIPOS ÉQUIPEMENTS EQUIPAMENTOS A B C

Luz incandescente 
Lumière incandescente Luz incandescente 1 100 100 Calentador de agua eléctrico 

Chauffe-eau électrique Esquentador eléctrico 1 2000 2000

Cargador de batería Chargeur de batterie Carregador de bateria 1.2 140 168 Taladro percutor Perceuse à percussion Berbequim de percussão 1.6 1250 2000

Luz de bajo consumo 
Lumière de basse consommation Luz de baixo consumo 2 100 200 Motor eléctrico 

Moteur électrique Motor eléctrico 3 736 2208

Ventilador Ventilateur Ventilador 2 200 400 Mezcladora Mélangeur Misturadora 2 1150 2300

Luz halógena Lumière halogène Luz halógena 1 500 500 Horno microondas Four microondes Forno micro-ondas 2 1200 2400

Luz de neón 
Lumière de néon Luz de néon 1 500 500 Bomba sumergible/de elevación 

Pompe submersible/de levage Bomba submergível /de elevação 3 800 2400

Cizalla Cisaille Tesoura eléctrica 2 270 270 Martillo percutor Marteau démolisseur Martelo percussão 1.2 2200 2640

TV, ordenador, impresora
TV, ordinateur, imprimante TV, computador, impressora 1 600 600 Aspirador prof. 

Aspirateur prof.  Aspirador profi ssional 2 1400 2800

Cafetera Cafetière Cafeteira eléctrica 1 1000 1000 Inversor Inverseur Inversor 3.5 800 2800

Bomba de alimentación Pompe d’alimentation Bomba de alimentação 2 500 1000 Sierra radial Scie radiale Serra radial 1.6 2000 3200

Caldera de leña/gas Chaudière à bois/gaz Caldeira de lenha/gás 1.2 1000 1000 Sierra circular Scie circulaire Serra circular 2 1600 3200

Congelador Congélateur Congelador 3 400 1200 Taladro Perceuse Perfurador 2 2000 4000

Taladro Perceuse Berbequim 1.6 750 1200 Perforador Perforateur Perfurador 3.5 1200 4200

Nevera Réfrigérateur Frigorífi co 3 400 1200 Aguja vibratoria Aguille vibrante Agulha vibradora 2 2200 4400

Sierra de corte vertical Scie de coupe verticale Serra de corte vertical 1.6 750 1200 Aire acondicionado Climatisation Ar condicionado 4 1100 4400

Lijadora de banda Ponceuse à bande Lixadora de correia 3 400 1200 Freídora Friteuse Fritadeira 7L 1.2 4100 4920

Bomba de superfície/transferencia
Pompe de surface/transfert  Bomba de superfície / transferência 2 800 1600 Hormigonera 

Bétonnière Betoneira 3 1900 5700

Aspirador Aspirateur Aspirador 2 900 1800 Lavadora Machine à laver Lavadora 4 1500 6000

Calefacción Chauffage Aquecimento 1 1800 1800 Montacargas Monte-charges Monta-cargas 3 2200 6600

Pistola de calor Pistolet de chaleur Pistola de calor 1.2 1500 1800 Hidrolimpiadora Nettoyeur haute pression Hidrolimpadora 4 1700 6800

Martillo neumático Marteau pneumatique Martelo pneumático 1.2 1500 1800 Secadora Sèche-ligne Secadora 3 2400 7200

Sistema puerta de garaje
Système de porte de garage Sistema porta de garagem 3 600 1800 Compresor aire 

Compresseur d’air Compressor ar 3 2600 7800

Hervidor Bouilloire Chaleira 1 2000 2000 Sierra para madera Scie poru bois Serra para madeira 4 15000 60000

A. Coefi ciente multiplicador de arranque Coeffi cient multiplicateur de démarrage Coefi ciente multiplicador de arranque
B. Potencia nominal aproximada (W) Puissance nominale approximative (W) Potência nominal aproximada (W)
C. Potencia máxima requerida para el arranque (W) Puissance maximale requise pour le démarrage (W) Potência máxima necessária para o arranque (W)

CV KW KVA CV KW KVA CV KW KVA
0.5 0.37 2 10 7.5 18 60 45 110

0.75 0.55 2.5 15 11 27 70 52 130

1.0 0.75 3 20 15 36 80 59 150

1.5 1.1 4.5 25 18.5 45 90 67 165

2 1.5 5 30 22 55 100 74 185

3 2.2 7.5 35 26 65 125 92 230

4 3.7 11 40 30 75 150 111 260

5 5.5 15 50 37 90
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